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ΤΑ Μ Α Τ ΙΑ  ΤΟ Ϊ Τ Ρ Α Μ Α λ
( Μ Υ Θ Ι Σ Τ Ο Ρ Η Μ Α  Τ Π Ο  Ρ Α υ ί .  Ι Ι θ Ι . Α Ν Ρ )

Κ . Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Γ .  (Συνέχεια)

Κατόπιν όμως, άφοΰ έλαβαν μίαν βρα
χύλογου διαταγήν, οί δύο ιππείς, ποΰ 
¿κρατούσαν φορτωμένους εις τα αλόγα 
των τόν Χ άνς καί τόν 'Υβών, ¿προχώ
ρησαν μόνοι με τά μανδύλια στό χέρι, κ ’έ- 
σώναξαν πρός τούς ώχυρωμένουςΜπόερς:

— Παραδοθήτε I ειδεμή οί πυ
ροβολισμοί σας θά σκοτώσουν 
πρώτα αύτά εδώ τά παιδια !

— Ό  ’Ασύλληπτος δέν 
παραδίϊεται 1 άπεκριθη 
από μέσα ή φωνή του 
οπλαρχηγού Λακώς.

Οί κήρυκες έπανήλ- 
θον πρός τό κύριον σώ
μα τής αγγλικής φα- 
λαγγος, ή οποία είχε 
πλησιάση κ ι’ όλα μέ 
καλπασμόν,διά νά πε
ρικύκλωση τήν έπαυ- 
λ ιν. Τ ί τούς Ιμελε 
τώρα, τούς Ά γγλο υς , δίά 
τάς σφαίρας, διά τάς πλη- 
γάς, δια τόν θάνατον ; Ό  
Δεβέτ ήτο ΙκεΤ, ό «Α σ ύλ 
ληπτος», ό «βασιλεύς τοΰ 
Κάμπου», εκείνος ποϋ ε ί
χαν καταδίωξη εις μάτην οί 
στρατηγοί οι ίδιοι, ό λόρδος 
Ράμπερτς, ό λόρδος Κίτσε- 
νερ! ΤΗτο εκεϊ, καί όλοι οί 
δρόμοι τοϊί ήσανβεβαίως κλει
στοί, διότι δέν θά διέπραττε 
τό τεράστιον λάθος νά οταθή 
«κι νά πιασθή είς αυτήν τήν ποντικο- 
παγίδα, αν εΰρισκε κάποιαν διέξοδον 
πρός τό Λάγκ&εργ.

Σύμφωνα μέ τήν προειδοποίησίν των, 
οί δύο ίππεΤς ποΰ ¿κρατούσαν τόν Χάνς 
και τόν Υ β ώ ν  ¿προχώρησαν είς τήν 
πρώτην γραμμήν, διά ν ’ αποπειραθούν 
να εισβάλουν από ένα ρήγμα, ποϋ ήτο

ανοικτόν μισό μέτρο υψηλότερα άπό τό 
έδαφος.

Είτε διότι ¿φοβούντο οί Μπόερς μήπως 
πληγώσουν τούς δύο μικρούς, ε ίτεδ ι’ οϊ- 
ανδήποτε άλλην αιτίαν, ούτε μία τουφέ
κια δέν ¿σταμάτησε τόν δρόμον των. Ή  
αγροικία έφαίνετο πάλιν έρημος. Καί ό 
Χ άνς, μή έννοών τίποτε άπό αύτήν τήν 
τακτικήν κα ί νομίζων οτι ήθελαν νάφει-

«Ο Χ&ν; ζ« ί ό Ύ δώ ν εύρΙΟησαν μεταξύ των φίλων τω ν. .» 
(Σελ. {29, στ. γ .)

σθοΰν τής ζωής του, «φώναζε μ’ολην τήν 
δΰναμίν του :

—■ Τραβάτε λοιπόν ! Τραβάτε έπί 
τέλους !

Κατάπληκτοι, φοβούμενοι τήν πα
γίδα οί δύο ίππεΤς, εχοντες ομως πεποί- 
θησιν είς τό στρατήγημά των, είχαν 
φθάση σχεδόν έως είς τούς τοίχους τής

αγροικίας' ¿πίσω των, πυκνή ήρ- 
χετο ή ιππική φάλαγς, ενώ είκοσι αν- 
δρες περίπου Ικαμναν. ενα. ελιγμόν δια 
νά κυκλώσουν τά ερείπια. Μία φωνή 
τότε Ικραξεν άπό μέσα άπό τό κτίριον, 
με γλώσσαν άγνωστον είς τούς “Αγγλους: 

— Χάνς καί Υ β ώ ν , σκύψετε δεξιά i 
Τό Μποερόπουλο έξετέλεσε γρήγορα- 

γρήγορα αύτήν τήν διαταγήν. Ό  σύν
τροφός του, είς τόν όποιον τήν ανεκοί- 
νωσε γαλλιστί, τόν Ιμιμήθη άμέσως.

Έ ξαφνα , από τας αγγλικας 
τάξεις αντήχησαν θριαμβευ
τικά «οΰρρά /» είς τά όποια 

οί Μπόερς άπήντησαν ευ
θύς μ ’ενα αδιάκοπον του- 

φεκοβολισμόν.
Οί δύο πρώτοι ίπ 

πεΤς είχαν διαβή τό 
ρήγμα, αλλά δέκα άλ
λοι έκυλίσθησαν νε
κροί είς τό χώμα.

Έ νφ  οί λο ιπ ο ίΆ γ- 
γλοι έχύμιζαν ακρά
τητοι είς τήν έφοδον, 
ο Χάνς καί δ 'Υβών, 
χωρίς τήν έλαχιστην 

αμυχήν, εύρίθησαν μεταξύ τών φίλων 
των, είς τήν αυλήν τής αγροικίας, παρα- 
σύροντεςμαζί των τ ’άψυχα σώματα των 
δύο ιππέων, Πώς είχαν σκοτωθή έκεϊνοι 
οί άνθρωποι ;■—κανείς δέν τούς ειχε πυ
ροβόληση, καμμία πληγή δεν έφαίνετο 
επάνω τ ω ν . . .  Μυστήριον, τό όποιον δέν 
ήτο κατάλληλος ή ώρα διά νά έξιχνιασθή.

Οί Μπόερς ¿ζητούσαν νά χασομερή
σουν οσον τό δυνατόν περισσότερον τούς 
εχθρούς των. Τά δύο παιδιά είδαν ότι ό 
αρχηγός των δέν είχε μαζί του παρά 
τριάντα μόλις άνδρας, μόλις τό εν τρί
τον του αποσπάσματος του" έννοεΤται οτ·. 
ό στρατηγός Δεβέτ δέν ήτο έχεΤ μέσα' 
ή δήθεν παρουσία του, ή βροντοφωνη- 
θεΐσα από τους κρυμμένους μέσα είς τα 
ερείπια, έμελλε να κρατήση τήν αγγλ ι
κήν φάλαγγα, ή όποία είχεν, ώς ένθυ- 
μεΤσθε, δνναμιν 200  άνϊρών περίπου,
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εξαιρέσει 20 πληγωμένων καί νεκρών.
Ο! Μπόερς είχαν το πλεονέκτημα 

τής θέσεως' Ιν τούτοις τό καταφυγών 
των θά έγίνετο κατ’ανάγκην τάφος των, 
διότι ό εχθρός δέν θά έστέκετο νά δεκα- 
τισθή σύσσωμος, δέν θα έξετίθετο, έως 
οτου Ιλθη επικουρία καί τ'ο ποροδολικόν, 
το όποιον μερικοί στρατιώται είχαν στα- 
λή  νά ζητήσουν. Οί πολιορκηταί διενε- 
μήθησαν Ιφ ’ όλης τής περιφερείας τών 
οικοδομών, πολυαριθμότεροι πρ'οςτά χα
λάσματα, άπό τά όποΤα ήτο βίίκολον νά 
ένεργηθή έξοδος.

Φοβούμενοι μήπως, με την ευκαιρίαν 
κάποιας συμπλοκής, κατορθώση ό στρα
τηγός νά διαφύγη, περιωρισθησαν εις τό 
νά επιβλέπουν τό καταφύγιόν του άπό αρ
κετήν απόστασιν. ’Επάνω από είκοσι 
λεπτά τής ώρας έμειναν έτσι, εις στάσιν 
αρκετά γελοίαν : μέ τό όπλον έτοιμον, 
μέ τό βλέμμα ατενές, εις τό καρτέρι διά 
τήν έξοδον,·—έξοδος όμως δέν έγίνετο. 
Οί Μπόερς άφ’ ετέρου δεν έδιδαν πλέον 
σημεΤον ζωής. Ά λ λ ά  ταχύς καλπασμός 
ήκούσθη, και μετ’ ολίγον ένεφανίσθη έν 
απόσπασμα τών Βραβαντίων Ιπ π έω ν 
(του νοτιαρρικανικοΰ συντάγματος), με 
στολήν χ α κ ί, με καπέλλο μέ κόκκινην 
κορδέλλαν, και στολισμένον μ’ ένα πτερό 
. . .  Οί νΑγγλοι ανέπνευσαν. Ή  νίκη ήτο 
ίδική των I

Τήν ιδίαν στιγμήν μία τρομερά Ικρη- 
ξις αντήχησεν από τό μέρος τής αγροι
κ ίας, σονοδευομένη μέ χαλάζι άπό πέ
τρες, που είχαν τιναχθή μέ δΰναμιν. 
Πολλοί ίππεΤς έπεσαν νεκροί ή πληγω
μένοι, πριν δε διαλυθή ό καπνός, αληθι
νός ανθρωπασίφων έξεχύνετο άπό τό 
ρήγμα, τό όποιον ή δυναμΤτις είχεν ά
νοιξη εις ένα τοίχον, έκεΤνον που δέν 
είχε βλάψη πολύ ή πυρκαίά, όπου, φυ
σικά, οί Αγγλοι δεν επρόσεχαν τόσον 
πολύ.

Τά άλογα θαρρεΤς καί είχαν κάμη 
πτερά, καθώς τά έπτερνοκοπούσαν οί 
Μπόερς, καί ή γραμμή τών πολιορκη
τών, τήν όποιαν ειχεν ήδη διασπάση ή 
Ικρηξις, ασθενές άντέτασσεν έμπόδιον 
εις εκείνην τήν μανιώδη έξοδον. ΤΗτο 
όμως γραμμένον, οί πολεμισταί του ο
πλαρχηγού Λακώς νά μή διαφεύγουν τόν 
κίνδυνον παρά διά νά πίπτουν εις άλλον. 
Σάν τυφλοί, άπό τόν καπνόν βεβαίως, I 
έτρεχαν κατ’ εύθεΤαν πρός το απόσπα
σμα των Βραβαντίων-Ιππέων, πρός με- 
γάλην εύχαρίστησιν τών πολιορκητών, οί 
όποιοι, αντί να τούς καταδιώξουν, τούς 
αφιναν να πέσουν είς τα χέρια τών νεο- 
φερμένων. Καθώς έπήγαιναν θά εύρί- 
σκοντο μεταξύ δύο πυρών οί πολιορκού- 
μενοι, καί βεβαίως δέν θά τούς έμενε 
πλέον ούτε ή πιθανότης ν ’ άμυνθοΰν.. -

’Ακίνητοι, χωρίς νά ρέψουν ουτε βο
λήν, οί Βραβάντιοι ΊππεΤς έπερίμεναν 
τούς Μπόερς. "Οταν ούτοι εφθασαν πολύ

πλησίον των, συνεπυκνώθησαν έξαφνα, 
έκαμαν μεταβολήν, και, πρός μεγάλην 
κατάπληξιν τών Ά γ γ λ ω ν , οί όποϊοι 
πολύ αργα ήννόησάν τό πρωτακου- 
στον έκεΤνο στρατήγημα, τό απόσπασμα 
του Λ ακώς, πλήρες καί σύσσωμαν, έξη- 
φανίσθη πρός τόν ορίζοντα.

Βροντή άπό μανιώδεις βλασφημίας 
άντήχησεν είς τό εχθρικόν στράτευμα. 
Διά δευτέραν φοράν εντός μιας ώρας τήν 
είχαν πάθη οί "Αγγλοι. ΈκεΤνοι οί ψευ- 
δο-Βραβάντιοι ίππεΤς, τούς οποίους είχαν' 
εκλάβη ώς ίδικοϋς των, δέν ήσαν παρά 
Μπόερς μετημφιεσμένοι μέ τάς στολάς, 
που είχαν λαφυραγωγήση. . .

Οι νικημένοι όμως δέν εννοούσαν ν ’ 
αφήσουν ακυνήγητον τόν Δεβετ' επι- 
στευαν ακόμη ότι και αυτός εύρίσκετο 
μεταξύ τών φυγάδων. Λυσσαλέα κατα- 
δίωξις ήρχισε' στρατιώται έσπείροντο 
εδώ κ ’ ΙκεΤ είς τόν δρόμον, κ ’ έμεναν ό- 
πίσω, διότι τ ’ «λογά των, που είχαν κί
νηση τό πρωί άπό τόν Ποταμόν Έ λανδ 
διά τήν Τβεφοντάϊν, χωρίς νά τούςδοθή 
καιρός εκεί ούτε ν ’ άναπνεύσουν, κ ’ έ
πειτα είχαν όρμήση επί τά ίχνη τού Ά -  
συλλήπτου, ήσαν τώρα κατακομμένα από 
τήν κούρασιν, Ινώ τά άλογα τών Μπό
ερς είχαν αναχώρηση ξεκούραστα από τό 
λεηλατηθέν στρατόπεδον καί ήσαν άκόμη 
ικανά νά κάμουν μακρόν δρόμον.

Έ ν  τοσοίίτο, μερικοί άπό τούς ίππεΤς 
είχαν.,.πλησιάση αρκετά είς. τάς τελευ
ταίας τάξεις τής μποερικής φάλαγγος, 
μεταξύ τής οποίας εύρίσκετο ό Γιάγκος 
Ά μ ώ ν. Τό άλογό του, ελαφρά πληγω- 
μένον, ώς Ινόμιζεν ό ίδιος, είχεν άρχίση 
νά βραδύνη αίσθητώς τό βήμα. Έ σκέ- 
φθη ό φίλος μας, δτι ήτο είς θέσιν άκόμη 
νά διαφύγη, καί, άφού ¿λόξευσε πρός τ ’ 
αριστερά, ώρμησε μέσα στά χωράφια, 
οπού έγνώριζεν δτι, είς μικραν απόστα- 
σιν, θά εύρισκε τούς Κάφρους ιπποκό
μους τών Μπόερς μέ «μοιδά άλογα. Ή  
λοξοδρομία εκείνη δέν θά είχε πολλήν 
σημασίαν δ:’ ένα εντόπιον γνωρίζοντα 
νά εδρη τόν δρόμον του έξω άπό τό δί- 
κτυον τών περιπολίων, άλλά δι’ ένα ξέ
νον ήτο πολύ έπικίνδυνος.

Μόλον τούτο, Ιχων τά νώτά του 
προφυλαγμένα ύπό τής όπισθοπορείας 
τού μποερικού σώματος, ό Γιάγκος ήδυ- 
νήθη νά Ικτελέση τήν λοξοδρομίαν του, 
χωρίς να κινήση τας υποψίας τού έχθρού. 
Ά λ λ ά , μόλις Ιφθασεν είς απόστασιν 
300 μέτρων άπό τόν δρόμον, τοΰ ήλθεν 
ή ατυχής ιδέα νά στρέψη διά νά ίδη τί 
συνέβαινεν έπίσω του·

Είδε τότε ένα αξιωματικόν, ό όποιος 
τόν έκύτταζε μέ τό τηλεσκοπίαν του' 
άν ήτο πλησιέστερα, θ’ άνεγνώριζε τόν 
κ . προσωρινόν στρατιωτικόν αστυνόμον 
τής Βλουμφοντά'ίν, μέ τόν όποΤον είχε 
κάμη γνωριμίαν όχι τόσον εύχάριστον. 
Ό  τέως αστυνόμος, ό όποΤος είχε ξα-

ναγίνη πάλιν ό ίλαρχος Βασίλης Μάκε- 
σων, Ιμεινε κατενθουσιασμένος» όταν δι- 
έκρινε τό πρόσωπον του πρώην αιχμα
λώτου του : τοΰ Τζακ Χίνδων.

— Εκατό λίρες στερλίνες ’ς  όποιον 
μου φερη αυτόν τόν άνθρωπον, ζωντανόν 
ή πεθαμένον ! έφώναξεν ό ίλαρχος, καί 
ώρμησε νά καταδιώξη τόν ψευδο-άρχη- 
γόν τών «Έ κτροχιαστών».

Δέκα στρατιώται τόν ήκολούθησαν, 
καί ό Γιάγκος, αποφασισμένος .νά μην 
εγκατάλειψη τόν άγώνα, όσον δυσανά
λογος καί αν ητο, έπτέρνισεν αγρια τό 
έξηντλημένον άλογό του, τό όποΤον έ
πεσε τότε κάτω. Τό άφησε αμέσως κ ’ έ- 
τρεξε πρός τό σύνδινδρον μέρος, όπου 
όπελόγιζεν ότι θά ευρισκε τούς ιππο
κόμους μέ νέα αλόγα. Είς ματην όμως 
έκαμε τό συνθηματικόν σφύριγμα' πρό
σωπον μαΰρον κανέν δεν έφανη ανάμεσα 
στά κλαδιά, καί ό Γιάγκος ήννόησεν ότι 
ήτο όριστικώς πλέον χαμένος. Οί Ά γ 
γλοι, μανιώδεις μέ τάς διαδοχικάς απο
τυχίας των, θα τόν έτουφεκιζαν αμέσως, 
μέ τήν συνοπτικήν διαδικασίαν πού Ισυ- 
νήθιζαν.Μ όλα ταΰτα, εμψυχωμένος άπό 
τήν αόριστον εκείνην Ιλπίδα, τήν ό
ποιαν ό άνθρωπο; διατηρεί έως τήν τε- 
λευταίαν στιγμήν, έσκαρφάλωσεν είς εν 
πυκνόφυλλον δένδρον, συνεσπειρώθη είς 
τήν διχάλωσιν δύο κλάδων, καί μέ τό 
ρεβόλβερ είς τό χέρι έπερίμενε. Οί Ά γ 
γλοι ¿πλησίαζαν' εκείνην τήν στιγμήν 
¿περνούσαν δίπλα άπό τό άλογό του, τό 
νεκρόν είς τόν δρόμον. Μέσ’ από τά 
φύλλα, ό Γιάγκος Ικύτταζε, καί είδε 
τόν τέως αστυνόμον, τόν όποΤον είχε 
κάμη όρκον νά έκδικηθή.

—  Σ ’ αυτόν ή πρώτη μου σφαίρα, έ- 
μουρμούρισε' εινε ένδεκα αυτοί, κ ’ εχω 
έξ βόλια νά ρίξω' εξ άνθρωποι θά χα
θούν πριν άπό έμέ ! . . .

Έ νφ  οί "Αγγλοι ¿προχωρούσαν πρός 
τό δένδρον, οπού τούς ώδηγοΰσαν τά ίχνη 
τού νέου, τήν προσοχήν τούτου είλκυσεν 
ένας αλλόκοτος κρότος, πού ήκούσθη 
ύψηλά, επάνω άπό τήν κεφαλήν του’ 
ητο σάν νά έκτυπούσαν μαζί τά πτερά 
των πολλά άρπακτικά όρνεα, άλλά  πο
λύ δυνατώτερα ακόμη. Ό  Γιάγκος δέν 
επρόφθασε καν νά ζητήση νά ίδη πόθεν 
προήρχετο εκείνος δ πάταγος' οι στρα- 
τιώτα: δεν απείχαν παρά ολίγα μόνον 
μέτρα' έσημάδευσε μέ τό ρεβόλβερ του 
τόν άξιωματικόν, άλλά ένας δυνατός 
κτύπος είς τό χέρι τόν Ικαμε νά τό « -  
φήση καί νά τού π έση . . . 'Έ να δεμάτι 
από σχοινιά Ιπεφτεν από τον ουρανόν α
νάμεσα εις τά κλαδιά καί παρεμέριζε τά 
φύλλα, ενώ μία τρομακτική φωνή, μέ 
αντηχήσεις μεταλλίνας, πού ήρχετο, 
ΘαρρεΤς, από τα σύννεφα, έκραζε :

— Γιάγκο Ά μ ώ ν, πιάσε αύτήν τή 
σκάλα, καί ο,τι καί άν συμβή, μήν τήν 
άφίσης!
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Χωρίς νά καθήση νά συλλογισθή 
πόσον αλλόκοτον ήτο έκεΤνο τό πρόσταγ
μα, ό νέος έδραξεν άμεσος καί δυνατά 
εν από τα καννάβινα σκαλοπάτια, Ιγαν- 
τζώθη απο «ΰτό μέ τα δυό του χέρια, ε- 
στυλώθη είς τά πόδια του, καί αμέσως 
ησθάνθη ότι εύρεθη μετέωρος.

'Ορμητικός άέρας τόν εδερνεν εΐς τό 
πρόσωπον, είδε τάς κορυφάς τών δένδρων 
να στριφογυρίζουν υποκάτω, καί, μέ 
κίνδυνον νάκυριευθή άπό ίλιγγον, Ιρριψε 
εν βλέμμα πρός τούς Ά γγλο υς . Αυτοί, 
σάν τρελλο; άπό τήν τρομάραν των, α
δέιαζαν μηχανικώς τα τουφέκια των 
πρός τόν άνθρωπον έκεΤνον, τόν κρεμα- 
σμένον μεταξύ ουρανού καί γης. Δέν 
ήμπόρεσεν όμως ό Γιάγκος, καί αυτό 
τόν ¿λύπησε πολύ, νά διακρίνη τό πρό
σωπον τοΰ πβφην στρατιωτικού άστυ- 
νόμου, ó όποΤος βέβαια θά είχε χάση τό 
σύνηθες φλέγμα του' ήθελε τουλάχιστον 
νά τοΰ φωνάξη κανένα προκλητικόν α
ποχαιρετισμόν, άλλά μόλις ήνοιξε τό 
στόμα του, καί σίφων αέρος είσώρμησβ 
μέσα, ό όποΤος ολίγον Ιλειψε να τοΰ 
κόψη τήν αναπνοήν.

Έ σφιξε τότε τά χείλη του, έκλεισε 
τά μάτια του καί ήρχισε νά τρέμη άπό 
τήν τρομάραν του, μέ τήν ιδέαν ότι ή 
ζωή του, αφού διετέλεσεν είς τό έλεος 
τών αγγλικών σφαιρών, έκρέμετο τώρα 
άπό τά ίδικά του χέρια, καί αυτά άπό 
μίαν κανναβένιαν σκάλαν, που έταλαν- 
τεύετο είς τό κ ενό ν .. . .

Ή  γνώσις τού κινδύνου καί ή προσή- 
λωσίς του είς τό πώς νά τόν άποφύγη, 
δέν αφιναν είς τόν νοΰν του καιρόν διά 
να προσπαθήση νά λύση τό αίνιγμα 
τής φανταστικής διασώσεώς του. "Οταν 
μισοάνοίγε τά μάτια, Ιδλεπεν επάνω από 
τήν κεφαλήν του ένα σκοτεινόν όγκον 
μέ ανταύγειας μ εταλλ ικά ;, άλλά τφ  ήτο 
αδύνατον νά καθορίση τό σχήμα τοΰ όγ
κου εκείνου. Σ ιγά-σιγά τήν ¿τραβούσαν 
από επάνω, καί άνέβαινεν ή σκάλα του. 
"Εξαφνα, ήσθάνθη οτι τόν ήρπαζεν άπό 
τήν μέσην του ένα χέρι μέ τεραστίαν δό- 
ναμιν, τά πόδια του εύρέθησαν εΐς στε
ρεόν στήριγμα, καί τότε ¿τόλμησε ν ’ ά
νοιξη τά μάτια του καί νά κυττάξη.

Εύρίσκετο είς εν άτρακτοειδές άερό- 
στατον, τό όποΤον Ιγλυστροΰσεν άνάμεσα 
στα σύννεφα, σάν ψάρι μέσα στο νερό. 
"Ορθιος, δεξιοί του, δίπλα εΐς τό κ ιγκλι- 
δωτόν περίφραγμα τής κυκλικής βάσεως 
τοΰ αεροστάτου, ένας άνθρωπος έστέκετο 
όρθιος, — γιγαντόσωμος, μέ εύρεΐς ώ
μους, μέ ογκώδη κεφαλήν, μέ τό πρό
σωπον μισοκρυμμένον μέ μίαν προσω
πίδα από μαΰρον δέρμα.

Δειλιασμένος άπό τήν δψιν του άλ- 
λοκότου σωτήρός του, ό Γιάγκος ¿τραύ
λισε τα θερμά του ευχαριστήρια, εΐς τα 
όποΤα δ αεροναύτης δέν άπήντησεν. 

(Έπεται συνέχει«) Ν. Ποριώτης

A8HNÁÍKAI ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ 

Χ Ο Ρ Ι Σ  Θ Ε Μ Α
'Α γαπητοί μον ,

ΓΤΗ Ν  τήν ¿βδο
μάδα, δέν εΐ- 
ξεύρω διά τί 
πράγμα νά 
σάς γράψω. 
Συνέ β η σ « ν  
πολλά ,άλλά  
τίποτε από έ- 

—  κεΤνα πού Ιν- 
ιαφέρουν τόν κύκλον μας ιδιαιτέρως. 

Είμαι λοιπόν χωρίς θέμα, καί φοβούμαι 
πολύ μήπως αρχίσω καμμίαν άσκοπον 
φλυαρίαν, όπως τό παθαίνουν συχνά όσοι 
γράφουν χωρίς νά έχουν νά μάς εΐποΰν 
τίποτε...Κ αί συμβουλεύομαι τάς εφημε
ρίδας. Α ί εφημερίδες τά γράφουν όλα, 
καί κάτι είμπορώ νά εί’ρω είς αύτάς.

Πόσα πράγματα ! πόσα θέματα ! . . .  
Ά ,  σας βεβαιώ, οτι τώρα εύρίσκομαι είς 
αμηχανίαν εκλογής . . .

Ό  Βασιλεύς τής ’Ιταλίας, ό μέλλων 
υψηλός μας έπισκέπτης, είνε το ζήτημα 
τής ημέρας. “Ολαι αί εφημερίδες γρά
φουν περί αυτού καί διηγούνται τόν βίον 
του Ιν Ικτάσει. Τ ί ωραίος βίος ! Τ ί ω
ραία ανατροφή πρ ιγκιπος! Τ ί χαριτω
μένα παιδικά ανέκδοτα ! Πόσα παρα
δείγματα καί διδάγματα ήμπορούσαμεν 
ν ’αντλήσωμεν άπό αυτήν τήν βασιλικήν 
βιογραφίαν ! Ά λ λ ’ είνε εκτενής, καί ή 
Διάπλασις, δυςτυχώς, δέν διαθέτει τάς 
στήλας τών καθημερινών εφημερίδων. 
Κάτι άλλο, συντομώτερον . .  .

Ά λ λ ά  τί βλέπω ; Μία νεκροφάνειαί... 
Ή  κυρία Ά λ ις  Ζάννου, ή μητέρα τών 
αγαπητών μας φίλων, ή όποια απίθανε 
πρό μιας εβδομάδος, μένει άκόμη άτα
φος είς τό νεκροταφεΐον, άπό φόβον νε
κροφάνειάς. Σελίδας ολοκλήρους γρά
φουν δι’ αύτό τα ζήτημα αί εφημερίδες! 
Καί νά σας είπώ , δέν έχουν πολύ άδι
κον. Διότι δέν είνε σύνηθες τό φαινόμε- 
νον, νά μένη άλυωτος ένας νεκρός τάσας 
ημέρας μετά τόν θάνατόντου.,. Πολλοί 
λέγουν οτι ή Κυρία Ζάννου αγίασε . . . 
Θά τής άξιζε ν ’άγιάση, διότι ήτο πραγ
ματικούς άγια γυναίκα. Ά λ λ ά  φαίνεται 
ότι τέτοια θαύματα δέν γίνονται πλέον 
είς τούς καιρούς μας. Καί άν δέν πρό
κειται περί νεκροφάνειάς, τότε ό νεκρός 
μένει αδιάλυτος ένεκα του παγερού ψύ
χους, τό όποιον επικρατεί αύτάς τάς ημέ
ρας. Τούτο τουλάχιστον λέγουν οί ιατροί.

Α λήθεια , τί ψύχος είνε πάλιν αύτόΐ 
Νά καί άλλο θέμα. "Ηθελα νά σάς γρά
ψω διά τήν παγωμένην αυτήν άνοιξιν, 
διά τόν χειμωνιάτικον Μάρτιον, διά τήν 
δευτέραν αύτήν εισβολήν τοΰ χειμώνος, 
τόν όποΤον ένομίζαμεν πλέον μακράν. 
Ά λ λ ’ ιδού ότι εϋρίσκεται άκόμη εδώ.

Ό  Τ μ ηττός είνε χιονισμένος. "Εχει 
χάζι νά ξαναχιονι’ση καί μέσα είς τήν 
πόλιν, διά νά έπαναληφθη ό χιονοπόλε
μος, είς τόν όποιον τές προάλλες I- 
θαυματουργήσατε ! . . ,

Ά λ λ ’ οχι,δέν σκοπεύω νά έξαντλήσω 
τήν έπιστολήν μου, όμιλών περί τοΰ 
καιρού. Ε ίνε τόσα άλλα πράγματα. Καί 
νά, αύτήν τήν στιγμήν μέ προσκαλούν 
είς τό ΏδεΤον Λόττνερ, ν ’ ακούσω τάς 
γενικάς δοκιμάς ένός όρατορίου τού 
Μπρούκ, τό όποΤον θά δοθη μεθαύριον. 
Είνε ό ο Όδυσσεός». Ό  Μπρούκ δη
λαδή ένεπνεύσθη άπό τήν ’Οδύσσειαν τοΰ 
Ομήρου καί συνέθεσεν εν μουσικόν 

ποίημα θαυμάσιον. Ό  Όδυσσεύς είς τήν 
νήσον τής Καλυψους,—ό Όδυσσεύς είς 
τόν ,,4δην>—ό Όδυσσεύς £ίς τήν νήσον 
τών Φαιάκων,— ό Όδυσσεύς καί αί Σει
ρήνες,—ό Όδυσσεύς είς τήν ’Ιθάκην,— 
ιδού ολίγα άπό τά πολλά θέματα τοΰ ό
ρατορίου, Έ χ ω  ύπ ’ ό’ψει μου τό κείμε
νον. Τ ί ώραΤα, τ ι ποιητικά εινε τά λό
για ! Καί φαντάζομαι τ ί ώραία θά είνε 
ή μουσική, καί τ ί ώραΤα θά έκτελεσθη 
από τήν μοναδικήν χορφδίαν τού ’Ω
δείου Λόττνερ. Χωρίς άλλο θά ύπάγω 
καί θα σας γράψω τάς έντυπώσεις μου. 
Τόσον μεγάλας μουσικάς απολαύσεις, 
εδώ είς τάς ’Αθήνας, μόνον τό ’ΩδεΤον 
Λόττνερ μάς δίδει. Ε ίνε ή σοβαρά, ή α
ληθινή μουσική, ή εξυψούσα καί έξευγε- 
νίζουσα τόν άνθρωπον.. .

Άκόμη ενα θέμα : Ήκούσατε τίποτε 
δια τό νέον Εκπαιδευτικόν Νομοσχέδιον; 
Έψηφίσθη άπό τήν Βουλήν καί Ιγινε 
πλέον νόμος τού Κράτους. 'Ώ στε όσοι 
πηγαίνετε άκόμη εις τό Δημοτικόν Σχο- 
λεΤον, θα έχετε είς τό εξής εν μ ό ν ο ν  
αναγνωστικόν βιβλίον. Γραμματικοί, ί-  
στορίαι, κατηχήσεις, άριθμητικαί, όλα 
τά άλλα , κατηργήθησαν. ’Η διδασκα
λ ία  θα γίνεται προφορική καί οί μαθη- 
ταί, τό πολύ-πολύ, θά κρατούν σημειώ
σεις. Πώς σάς φαίνεται αΰτότό σύστημα; 
Δέν θά ήθελατε νά είσαχθή είς τά Ε λ 
ληνικά ΣχολεΤα καί είς τά Γυμνάσια ; 
Να γλυτώσετε μ:ά γιά  πάντα άπό τόν 
σωρόν αυτόν τών βιβλίων, ό όποϊος σας 
κάθεται είς τό στομάχι; Με τήν διαφο
ράν ότι τότε θα είχατε περισσότερα τε
τράδια . . . Ά λ λ ά  μ ή νομίσετε ότι θά 
είχατε καί όλιγώτερον κόπον ! Τά μα
θήματα, είτε μέ βιβλία διδάσκονται, 
είτε προφορικώς, πάντα five μαθήματα' 
καί διά νά Ιμβουν μέσα είς τό κεφάλι 
τού μαθητου, χρειάζεται προσοχή, κό
πος, μελέτη, επ ιμ έλ ε ια .  Ποτέ, κανένα 
Νομοσχέδιον δέν θά κάμη τούς αμελείς 
μαθητάς νά μανθάνουν γράμματα ώς Ικ 
θαύματος. Δέν τό νομίζετε καί σεΤς ;

Ά λ λ ’ ας σταματήσω εως έδώ. Τά 
θέματα δέν έξηντλήθησαν, εξηντλήθη ό
μως ή Ιπιστολή μου.

Σ α ς  ά ν π ά ζ ο μ α ι  ΦΑΙΑΩΝ
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ΤΟ ΑΪΤΟΚ1ΙΙΟΝ IDT UPHMIHM
tlTOlITOPHUATlKI ΑΙΑ HOW ΜΙΚΡΑ

KM HOW ΗΕΓΑλΑ Ι Μ Ι Α ]

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  ΙΖ".
Τά λόγια πού εΐπε 6 λοχίας στδν 

Καραμπαμπούλα ή·σαν αρκετά διά ν’ 
αναστατώσουν δλον τόν κόσμον, ποΟ 
ήτανε μαζεμένος εκεί.

— Καινούριο θέαμα! Τρεχάτε νά 
δήτε!

Καί 8λος ό λαός, μέ τόν Καραμπαμ- 
πούλκ έπί κεφαλές, πηλάλα για τό 
μέρος, δπου είχε γίνη τό δυστύχημα. 
Μέσα ατό χωριό δέν έμεινε κανένας 
άλλος, παρά ό καϊμένος ό Όταμπί)ς, 
δεμένος σφιχτά μέ τό σχοινί στόν στυ
λό του, κ’ ένας άπό τούς βοηθούς του 
Μεγάλου Δημίου, μέ τήν φοβερή του 
βέργα εις τόν άέρα, έτοιμος νά τήν 
κχταφέρη στην πλάτη .τοΟ Όταμπή, 
άμα άκουε τό «Τρία!*

Έπέρασαν πέντε λεπτά, έπέρασαν 
δέκα, έπέρασαν είκοσι, καί ή ψυχή 
του Όταμπή είχε φθάση στά δόντια 
του, άπό τήν άγωνίαν. Έπέρασαν εί· 
κοσιτέσσαρα λεπτά, που ήσαν αιώνες 
διά τόν Όταμπή, καί τότε πολλή μαυ- 
ρίλα έφάνηκε άπό μακρυά.

Ήσαν ο ΐ μαύροι ύπήκοοι τοϋ Κα- 
ραμπαμπούλα, πού έγύριζαν πάλιν 
πηλάλα, κ ' ' ¿κουβαλούσαν σηκωτό τό 
εύρωπαϊκό αύτοκϊνητο τοϋ Κύριου 
λιακετή. Ήλθαν καί τά έβαλαν δίπλα- 
δίπλα με τό άφρικανικό αύτοκϊνητο, 
ποϋ είχε βγή άπό τά έργοστάσιον Ό 
ταμπή καί Σας. Λοιπόν, τό ώραΐο I- 
κεΐνο αύτοκϊνητο, τό άληθινό το.„ το... 
τοκϊνητο, δέν ήτανε τώρα διόλου ώ
ραΐο, παρά έχασκε σπασμένο, σάν 
σπασμένη ξεροκολοκύθα!

Μάλιστα! καί αύτό ! . . .

Ό βΚύριο-Διακετή» ΙβαστοΒσε τό 
μαντύλι του Ιπάνω στην μύτην του, 
διότι καί ή μύτη του ήτανε σπασμένη 
κ’ Ιτρεχε αίμα. Έκύτταζε μέ άπελπι- 
σίαν τό αύτοκίνητό του καί ό Καρα- 
μπαμπούλας Ιρχότανε άπό πίσω του, 
καί σάν νά ¿χαμογελούσε κρυφά, ό 
μοχθηρός!

Έξαφνα, άπό τήν μεγάλη παράγ- 
κα, δπου έγίνοντο α ί  π α λ ά β ρ ε ς ,  άκούε- 
ται μία μεγάλη καί παραπονετική 
φωνή:

— ΆφοΟ ένας μεγάλος άσπρος έ
σπασε μηχανή του, μπορούσε κ ’ ενας 
μικρός μαϋρος νά σπάση δική του!

Πολύ σωστός ό συλλογισμός! Τόν 
ακούσε ό Καραμπαμποόλας, έβγαλε 
τό τενεκεδένιο κουτί τής μαρμελάτας 
άπό τό κεφάλι του, καί άρχισε νά 
ξύνη τήν φαλάκρα του...

Ήτανε στά καλά του, Ικείνη τήν 
ήμερα ό Καραμπαμπούλας, διότι δέν 
είχε προφθάση νά ρουφήξη άρκετό 
ρακί. Διέταξε λοιπόν κ’ έλυσαν τόν Ό 
ταμπή, καί τόν διώρισε πάλιν Μεγά- 
λον Τσιμπουκοκράτην του.

( Έ π ε χ κ ι  τ ό  χ ί λ ο ς )  Η  Κ τ ρ α  Μ Α Ρ β Α

Ο ΜΙΚΡΟΣ ΚΑΠΕΤΑΝΙΟΣ

—Kai λές. παπποϋ, ν’άρμενίζη καλά, 
τό καραβακι μον ; — ήρώτησεν ό μικρός 
Διαμαντής τόν παππού του, ένα συντα
ξιούχον ναυτικόν, ό όποιος του Ιφτιανεν 
ένα ώραΐο καραβάκι.

— θ ’άρμενίζη λαμπρά, εϊπεν ό παπ
πούς, άν τού βάζης καλά. τά πανιά του. 
Κανένα καράβι, ούτε μικρό ούτε μεγάλο, 
δέν αρμενίζει καλά, άν ο καπετάνιος δέν 
κάνη όπως πρέπει τό μέρος του . . .

Ό Διαμαντής έσοβαρεύθη, άμα ή- 
κουσεν αύτήν τήν απάντησιν. Τήν έ- 
συλλογίσθη καλά, τήν έπανέλαβεν άπό

κρό καραβάκι, οσον αύτό που τοΰ I- 
φτιανεν ό παππούς. Καί δεν εβλεπε τήν 
ώραν, πότε νά τού βάλη τά κατάρτια 
καί τά άρμενα, πότε νά τόχρωματίση 
καί νά τού βάλη τήν σημαιοΰλά του. 
Έλογάριαζε τά μικρά λιμανάκια τοϋ 
γιαλού, όπου θά τό εβαζε ν’ αρμενίζη— 
λίγο δρόμο μακρυά άπό τό σπίτι των. 
Διότι πρέπει νά ξευρετε ότι ό φίλος μας 
Διαμαντής ήτο υιός καί Ιγγονος ναυτι
κών, καί ή πατρίδα του ητο ένα ώραΐο 
νησάκι τοΰ Αιγαίου . . .

Δέν ήτο όμως μόνον ναυτόπουλο—τής 
στεριάς ναυτόπουλο, επί ταυ παρόντος— 
ό Διαμαντής. Ήτο καί μαθητής τοΰ 
σχολείου. Καί, μέ λύπην μου σας τό 
λέγω, όταν τό ώραΐο καραβακι ¿τε
λείωσε, καί εντελώς έτοιμον τοΰ παρε- 
δόθη άπό τά χέρια του παππού, ό μι
κρός μας καπετάνιος πολύ συχνά έχα- 
σομεροΰσεν, ένω έπήγαινε εις · τό σχο- 
λεΤον διά νά τό βάζη ν’ άρμενίζη μέσα 
στά λιμανάκια. "Οταν έτελείωνε τό 
παιγνίδι του, έκρυβε τό καραβάκι του 
μέσα σέ κάτι βράχους, όπου μόνος αυτός 
¿γνώριζε τόν κρυψώνα· Καί έπειτα έ
παιρνε δρόμο τρεχάτος, διά νά προφθάση, 
πριν άρχίση τό μάθημα, εις τό σχολεΐον.

Εις τήν αρχήν Ιπρόφθαινε.Άλλα, ό
σον ¿περνούσαν αί ημέρες, τόσον τοϋ 
άρεσε νά κάθεται περισσότερον εις τό 
λιμανάκι καί νά παίζη μέ τό καραβάκι 
του. Καί όλο αργότερα Ιφθανεν εις τό 
μάθημα. . .

— Αϊ ! πως τά πας μέ τό καράβι 
σου, καπετάνιο ;—τόν έρωτοΰσεν ό παπ
πούς.

— Περίφημα! έλεγεν ό έγγονός. Τό 
καραβάκι μου αρμενίζει τέλεια" καί πι
στεύω πώς θά γίνω πολύ γρήγορα κα
πετάνιος μέ μεγάλο καραβι. . .

Έπέρασαν όμως δύο εβδομάδες κ’ έ
πεσε κρύο νερό εις τόν ενθουσιασμόν τού 
Διαμαντή. Ό δάσκαλός του ήλθε στο 
σπίτι των και είπε τής μητέρας του ότι 
πολύ'φοβείται ότι ό υιός της έχει κακάς 
συναναστρορας, διότι είχεν άρχίση νά 
μένη πολύ όπίσω εις τά μαθήματα, είχεν 
άρχίση νά έρχεται έξώρας εις τό σχο
λεΐον.

Έκοκκίνισεν ό Διαμαντής, δάκρυα ά- 
νίβησαν είς τά μάτια του, όταν άντίκρυσε 
τό περίλυπον βλέμμα τής μητέρας του 
καί τό αυστηρόν βλέμμα τοΰ παπποΰ το«. 
Εϊπεν αμέσως ποιον ήτο τό αίτιον, καί 
ΰπεσχέθη να μήν τό ξανακάμη πιά,— 
νά μήν άμελή τά μαθήματα δια τήν 
διασκέδασιν.

— Βλέπεις, παιδακι μου ; τοΰ εϊπεν 
ό παππούς του. Ά ν  θέλης ν’ άρμενίζης 
καλά, εις τήν ζωήν, πρέπει νά προσεχής 
τά πανιά σου. . . θέλεις νά γένης καλός 
καπετάνιος ; Μάθε πρώτα νά κυβερνφς 
τόν εαυτό σου !

Φ α κ ι π ν  Θ α λ ε ρ ό ς

μέσα του, καί έκορδώθη από τό μεγάλο- 
μεγάλο καμάρι του.

Βέβαια, αυτός θά ήτο ό 
καπετάνιος ’ ς  Ι.κεΐνο τό καρά- 

«ς ήτανε καί τόσο μι-
’-¡ί

α'Ο «Κόριο-Διαχεχή» έβαστοϋσε χά 
μαντύλι το υ ...»  (Σελ. 132, στ. γ '.)
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■Η . ΦΑΝΤΑΣΜΕΝΗ
( Μ ϊ θ ι ς τ ο ρ η μ ά  r r r o  É m i l e  P e c h )

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Ζ ' . (Συνέχεια)

Ό  κ. Δεβουσύ ανησύχησε μήπως ό 
ανεψιός του θυμώση δι’ αϋτήν τήν προσ
βολήν, καί πολύ έταράχθη" όταν όμως 
τόν είδε νά χαμογελφ μέ τά καμώματα 
τής έξαδίλφης του, Ικαμε καί αυτός υ
πομονήν.

Ή  Άνδρέα, μέ απρόοπτα άνεβοκα- 
τεβ»ίσματα τής φωνής, χωρίς να προσ
εχή είς τα κόμματα καί τάς τελείας, 
¿διάβασε μισήν στήλην τής έφημερίδος, 
καί αυτήν όχι σωστήν" διότι ¿πηδούσε 
κάπου-κάπου τήν άράδα, και αϊ παρα
λείψεις αύταί Ικαμναν ακατάληπτον τό 
άρθρον που ¿διάβαζε. Ήτο δέ ακριβώς 
πολύ Ινδιαφέρον εκείνο τό άρθρον" έ
γραφε δια τήν έπαπειλουμένην οικονομι
κήν κρίσιν, τήν οποίαν επροκάλεσαν αί 
δημοσιογραφικοί επιθέσεις εναντίον μιας 
μεγάλης γαλλικής τραπέζης, τά 8έ ο
λίγα που ήκουσεν ό κ. Δεβουσύ από τό 
στόμα τής αδέξιας αναγνωστρίας του, 
τφ ένέπνευσαν ζωηροτάτην επιθυμίαν 
ν’ ακοόση καί τά άλλα.

Μετ’ έλίγας στιγμάς, δέν ήμπόρεσε 
νά κρατηθή περισσότερον, άνεταράχθη 
επάνω στό κρεββάτι από τήν στενοχώριαν 
του, καί, απλώνων απότομα τό χέρι του 
πρός τήν Άνδρέαν, ¿δοκίμασε νά τής 
πάρη τήν εφημερίδα, τής οποίας τό 
νόημα τόσον άσχημα ήρμήνευε τό διά
βασμά της.

— Νομίζω, αγαπημένη μου κόρη, 
τής είπε, οτι καλλίτερα θά κόμης ν’ 
αφίσης τόν «ξάδελφόν σου νά διαβάση" 
δέν ήμπορώ νά Ιννοήσω ούτε λέξιν άπό 
αυτά πού μου ρητορεύεις αύτοΰ !

Ή  Άνδρέα είχεν εως τώρα αίσθανθή 
έν είδος «ντιπαθείας εναντίον τού παρει- 
σάκτου, ό όποιος ήλθεν, άν όχι νά τήν 
«ντικαταστήση είς τήν καρδίαν του πα
τέρα της, νά τής πάρη όμως εν μέρος τής 
αγάπης, τής οποίας αύτή μόνη ήτο έως 
τότε τό άντικείμενον" έξαφνα ή αντιπά
θεια της ¿κείνη μετεβλήθη είς αίσθημα 
μίσους ¿ναντίον του.

Άλλα ό φθόνος εις πολλά άιοπα ο
δηγεί. "Οταν εινε έμφυτος εις τόν χα
ρακτήρα τοΰ ανθρώπου, πιάνεται, προσ- 
κολλαται καί είς τάς πλέον ασήμαντους 
λεπτομέρειας, καί κάμνει τόν φθονερόν 
πολύ δυστυχή. Ό φθόνος ¿μπεριέχεί 
τήν ίδιαν του τιμωρίαν, καί πρός έπί-· 
μετρον αί κακαί πράξεις, τας οποίας 
όδηγεΐ τόν άνθρωπον νά κάμή, επισύ
ρουν καί αλλας τιμωρίας. Ό φθόνος ε- 
κυρίευσε τήν Άνδρέαν, καί τήν έκαμε 
νά κοκκινίση, νά κιτρινίση... Έδάγκα- 
σεν έπειτα.τα χείλη της, καί έξω φρέ
νων από τό πείσμα, Ικαμεν ένα κουβάρι.

τήν εφημερίδα καί τήν έπέταξεν εις τά 
μούτρα τοΰ Άνδη.

— Να ! πάρτε την τήν εφημερίδα 
.σας! τοϋ ¿φώναξε. "Ολο και στή μέση 
μπαίνετε, ανάμεσα στόν πατέρα μου 
καί σ’ εμένα" κακή ώρα ήτανε, που I- 
πατήσατε τό πόδι σας εδώ μέσα !

— Τ’ εΐν’ αύτά ! έφώναξεν ό πατέ
ρας της, θυμωμένος με αύτήν τήν ά
πρεπή καί τόσον χωριάτικην στάσιν τής 
κόρης του. — Μήν κάνης τήν ανόητη, 
αλλα πήγαινε φρόνιμα να παίξης σχό 
δωμάτιό σου, ή όπου άλλοΰ, ώς που νά 
τελείωση ό καΐμε'νος έ Άνδης τό διά
βασμά του...

— Δέν κάνω τήν ανόητη! απήντησεν 
ή οξύθυμος κόρη, ενώ· έκτυποΰσε τά πό
δια της είς τό 
πάτωμα από 
τήν κακίαν 
της" δέν εϊνε 
δουλειά τοΰ 
’Άνδη,να σάς 
κάνη τόν α
ναγνώστην" 
είνε· ένας υ
ποκριτής αυ
τός, καί θέ- 
■λει νά μέ δι- 
ώξή ¿μένα ά
πό τήν καρ
διά σας. Δέν 
έχω ματια νά 
τόν ίδώ I

—”Ω! Ά ν
δρέα ! Ά ν
δρέα ! τί είν’ 
αύτα πουλές; 
ειπεν ό κ Δε
βουσύ, κατά
πληκτος με 
αύτήν ■ τ ή ν 
μανιώδηαπο- 
στροφήν. Τί 
σ’Ιπιασε, καί 
λές αύτα τα λόγια ;

— Έχω ότι αύτός έδώ πάντα ζητεί 
νά μέ ταπεινώνη, νάσας κάνη νά μή 
μ’ άγαπατε πιά, καί ήλθε μέ τήν πα
ρουσία του νά μας κάνη άνω-κάτω έδώ 
μέσα, νά μας χαλάση τήν ησυχία μας. 
Τον μισώ, να ί! τόν μισώ !

Ό άρρωστος άνεστέναξε βαθυά' άπό 
τήν λύπην καί τήν οδύνην του. Ά ν καί 
¿γνώριζε τον παράφορον χαρηκτήρα τής 
κόρης του καί τόν άνυπόφορον εγωισμόν 
της, ποτέ δεν τήν είχεν ίδή κυριευμένην 
από τόσον μανιώδη θυμόν. Άνεσηκώθη 
εις τό μαξιλάρι του, καί κατ’ άρχάς τόν 
επιασε τόσον σφοδρός βήχσς, ώστε δέν 
ήμπόρεσεν αμέσως να όμιλήση" έπειτα 
τήν Ικύτταξε καλά, καί τα μάτια του 
έξέφρασαν περισσοτέραν λύπην παρά 
θυμόν.

— Σου απαγορεύω, τής είπε, να κά- 
μνηζ τέτοιου είδους σκηνάς" είσαι κακό 
κορίτσι, καί τό θέαμα ποΰ μας δίνεις 
αυτήν τήν στιγμήν θά ήτο αρκετόν διά 
νά σου άφαιρεθή όλη ή αγαπη μου και 
νά δοθή ’ς αύτόν τόν καλόν καί αξιαγά- 
πητον νέον, τόν εξάδελφόν σου.

— Έγώ δέν είμαι κακό κορίτσι! έξε* 
σπασεν ή Άνδρέα, μέ ποτάμι τά δά
κρυα* καί αύτός ό νέος, πρΰ ¿σείς τόν 
ευρίσκετε άςιαγάπητον μ’ όλα τα πρόσ
τυχα καί κοινπ φερσίματα του, δεν ήλ
θεν έδώ, παρά σταλμένος νά ϊδη «ν 
βγαίνη κανε'να κέρδος από' ε’μάς ’

Έπνίγετο, καί ήναγκάσθη νά σταμα- 
τήσή διά νά πάρη αναπνοήν. ’Αλλά, μ.έ 
τήν τελευταίαν ίίβριν, ή υπερηφάνεια τοΰ

Άνδη ήρεθίσθη φοβερά. Έτινάχθη ε
πάνω άπό τήν άγανάκτησίν του, κα ί:

— Θά είσθε τρελλή βέβαια, γιά να 
όμιλήτε ετσι! τής είπε με περιφρονητι
κόν οίκτον. Άλλα τρελλή ή όχι, να κα
λοτυχίζετε τόν εαυτό σας αύτήν τήν 
στιγμήν, ποΰ δέν εισθε άγόρι!

Ό κ. Δεβουσύ εμενεν είς τήν κλίνην 
του, ακίνητος καί σιωπηλός, σαν απο- 
λιθωμένος από τήν κατάπληςιν. Ή αυ
θάδεια εκείνη τής κόρης του τόν ειχε 
παραλαγιάση εντελώς.

Τέλος εκαμε μίαν προσπάθειαν, καί 
μέ φωνήν, τήν όποιαν ή λύπη καί ή τα
ραχή του είχαν αλλοίωση φοβερά :
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— Έ ξω  άπή> το δωμάτιόν μου, κ«χή 
κόρη ! -«¡ς Ιφώναξε, και πρόσβξτ μήν 
ξαναιτατήστ)? «δω μέσα, πριν έκφρασης 
ειφ τον έξάδελφόν οοο τήν ζωηρόν σου 
λύπην δι’ οσα εϊπβς I

’Επί εν ή 8ΰο δευτερόλεπτο, ή Ά ν -  
3ρ$β Ιμεινε σαν αποβλακωμένη. Τ ί ! αυ
τήν εδιωχνεν ο πατέρας της από κοντά 
του ! ’Σ αυτήν επάνω έκαμνε τόσον 
σκληρά νά βαρύνη ή πατρική του εξου
σία ! Ό  τόνος, τό βλέμμα, ή στάσίς τοίί 
κ. Δεβουσύ δεν επέτρεπαν καμμίαν αμ
φιβολίαν. Διά πρώτην φοράν είφ τήν 
ζωήν του ό πατέρας της ήθελε νά τόν 
υπακούσουν. Τό ήννόησε, καί, μανιώδης 
μέ τόν πατέρα της, μανιώδης με τόν έξά· 
δελφόν της, έξήλδεν άπό τό δωμάτιον μέ 
βιαστικά βήματα.

Επήγε κ ’ Ικλείσθη εις τό δωμάτιόν 
της, χ ’ έπεσε μέ τά ρο3χα είς τό κρεβ- 
βάτι της. Δεν Ιχυσεν ούτε δάκρυ, αλλά 
Ιτρεμεν ολη άπό τήν όργήν, καί ή ζήλεια 
της είχε φθάση εις τόσην αγριότητα, 
ώστε εσχεδίαζε σχέδια έκδικήσεως εναν
τίον τοϋ έξαδελφου της, β έποΤος ήτο ή 
αθώα αφορμή τοΰ θυμοΰ του πατέρα της.

« Ά ν  τουλάχιστον, Ιλεγεν άπό μέσα 
της, παρεσύρετο αύτός ό Ά νδης νά κάμη 
καμμιά χωριατιά, καμμιά κακήν πρα- 
ξ ιν , ώστε νά χάση εντελώς τήν Οπόλη- 
ψιν τοΰ θείου του καί νά τόν διώξουν Ιν- 
τροπιασμένον άπό τό σπίτι μας ! . . . Τί 
ευτυχία τότε I δεν θά είχα πιά.,φόβον νά 
πάργ, κ ι’ άλλος μερίδιον άπό τήν αγά
πην τοΰ πατέρα μου, ποΰ τήν είχα έως 
τώρα ολην ίδικήν μου ! "Αν Ιλεγε ψέμ- 
ματα, λόγου χάριν. . . ή, ακόμη καλλί
τερα, άν Ικαμνε καμμιά κλεψιά !»

Τότε μία ιδέα. . .  . μία πολύ κακή ι
δέα, άνανδρος, ποταπή, ζοφερά, εισέδυ- 
σεν Ιρπουσα εις τό πνεύμα της, τό πα- 
ραπολύ συγχυσμένον άπό τήν σφοδρότητα 
τής μνησικακίας της, ώστε νά δυνηθή 
νά βυθομετρήση όλην τήν φρίκην καί 
τήν μοχθηρίαν τής κακής αυτής ιδέας!

Έ γνώριζεν δτι ό πατέρας της είχε 
πάντοτε φυλαγμένος, είς εν άπό τά συρ
τάρια του γραφείου του, μερικάς εκατον
τάδας φράγκων, προωρισμένας διά τάς 
καθημερινάς άνάγκας τοΰ σπιτιοΰ καί 
διά τά τυχόν απρόοπτα Ιξυδα. Θά «πή
γαινε νά πάρη εκείνα τά χρήματα, καί 
θα τα έβαζε κρυφά είς τήν τσέπην τοϋ 
έξαδέλφου της, τόν όποϊον τότε θά κατη
γορούσαν ότι δ ΐδιο; τά ειχε κλέψη !

Ω ! τ ί απαίσιον πράγμα ποΰ εινε ή 
έκδίκησις ! πόσον ελεεινόν καί όλίθριον 
εινε τό ένστικτον, τό όποϊον όδηγεϊ τόν 
άνθρωπον νά βλάψη εκείνους ποΰ τόν 
έθιξαν είς τό φιλότιμον, χωρίς νά τό 
θέλουν ίσως, καί νά κάμη τόν άλλον νά 
πληρώση λάθη φανταστικά πολλάκις ! 
Τό πάθος, τό ταπεινόν πάθος, γεννά τόν 
πόθον τής έκδικήσεως, καί ό πόθος 
αυτός είνε τόσον σφοδρός ώστε διατα-

ρασσει τό λογικόν. Δέν βλεπομεν τάχα 
μερικά παιδια νά κτυπουν μέ μανίαν τήν 
πέτραν, είς τήν οποίαν ετυχε νά σκον
τάψουν ; Πλεϊστα όσα ταπεινά πάθη έτ 
νώνονται με τήν ηδονήν τής έκδικήσεως : 
τό ψεΰμα, ή προδοσία, « δόλος. Ό  θυ
μός καί ό φόβος επισπεύδουν τό κτύ
πημα' ή έκδίκησις όμως μελετά τό ίδΐ- 
κόν της είς τό σκότος. Ή  άγάπη τής 
δικαιοσύνης άπαιτεϊ φανερά τήν τιμωρίαν 
τής κακής πράξεως, έν όνόματι τής δη
μοσίας τάξεως καί ηθικής' άλλά ή εκ- 
δίκησις, απ ’ εναντίας, κρύπτει τήν μνη- 
σικακίαν της καί ζητεί πώς νάκτυπήση 
δολιως έκ των νώτων τόν μισούμενον. 
Ό  άνθρωπος ποΰ εκδικείται μέ αύτόν 
τόν τρόπον εινε περισσότερον αξιολύπητος 
παρά τό θΰμα, τό όποιον αύτός σχεδι
άζει νά θυσιάση είς τήν έχθραν του . . .

Ή  Άνδρεα ήτο τόσον πολύ κουρα
σμένη άπό τήν ζηλόφθονον μανίαν της, 
ώστε δέν είδε πόσον επισφαλές καί εύ
θραυστον ήτο τό δόλιον οπλον που ή
θελε νά μεταχειρισθή έναντίον τοΰ Ιξα- 
δέλφου της. Ελησμονοΰσεν αληθινά δτι 
μόνον αύτή καί δ πατέρας της έγνώριζαν 
τήν ίίπαρςιν τών χρημάτων είς τό γρα- 
φεΐον, καθώς καί τόν τρόπον, μέ τόν ό
ποιον ήνοιγε τό συρτάρι, οπού ήσαν τά 
χρήματα, καί δτι, επομένως, άν δ κ. 
Δεβουσύ αντελαμβάνετο τήν έξαφάνισίν 
των, αί ϋπόνοιαί του φυσικά δέν ήδύ- 
ναντο νά στραφούν εις κανένα άλλον 
από δσους ήσαν είς τό σπίτι. ’Αλλά ή 
έκδίκησις είνε τυφλή, δπως τό πάθος ποΰ 
τήν εμπνέει' καί τό εκδικητικόν κορίτσι 
δέν έσυλλογίσθη καν πόσον τό εγκλημα
τικόν σχέδιόν της ήτο άδέξιον.

Τό δωμάτιόν της ήτο ακριβώς απέ
ναντι είς τό δωμάτιον τοΰ πατέρα της’ 
από τό κατώφλι τής θύρας της ήδύνατο 
ν ’ ακούη τήν έντονον καίκαθαράν φωνήν 
τοΰ Ά νδη, ποΰ έδιάβαζεν είς τόν κ . Δε- 
βουσύ τά νέα τής ημέρας. ’Εκείνη ή 
φωνή τήν έκαμε νά σφίξη τά χέρια της 
καί νά χαμογελάση μοχθηρά, μέ τήν ι
δέαν δτι αύτή ή εύνοια τοΰ πατέρα της 
πρός τόν οχληρόν έξάδελφόν της θά με- 
τετρέπετο μετ’ ολίγον είς δυσμένειαν.

Έ πήγε κρυφά-κρυφά έως τό σπουδα- 
στήριον του πατέρα της, ήνοιξε τό συρ
τάρι τοΰ γραφείου, έπήρεν άπό έκεϊ 2να 
κύλινδρον μέ χρυσά νομίσματα, άπό τόν 
όποϊον ολίγα μόνον έλειπαν, Ιπειτά δέ, 
αφοΰ έκλεισε τό γραφεϊον, άνέβη είς τό 
δωμάτιόν της καί έστάθη νά κρυφακούση 
αν δ Ά νδης ήτο άκόμη άπησχολημένος 
μέ τά καθήκοντα του αναγνώστου.

"Οταν Ιδεβαιώθη δι’ αυτό τό πράγμα, 
ετράβηξεν από τόν στενόν διάδρομον εως 
εις τήν θύραν τοΰ δωματίου τοΰ έξα
δέλφου της, τό όποιαν έχώριζαν άπό τό 
ιδικόν της δύο ή τρία δωμάτια, προωρι- 
σμένα δια διαφόρους χρήσεις . . .

( Έ π ε τ α ι  σ υ ν έχ ε ια ) Κ ΙΜ Π Ν  ΑΛΚΙΔΗΣ

ΤΟ ΤΡΑΓΟΥΔΙ TAN ΑΝΟΒΝ

Γέρω-Χ ειμώνα, σύρε, πήγαινε,
Τώρα ποϋ ή Ά νο ιξ ε  προβάλλει- 
Μάνα μας είνε κα ι βασίλισσα,
Μέ χ ίλια  ονειρεμένα κάλλη.

Στά κλώ νια  μας ποϋ τώ ρ ’ ανθίζουνε,
Δέν θ ά  βαραίνουν π ιά  τά  χιόνια, 
Δ ιαμάντια άπό δροσιά θ ά  τρέμουνε,
Κ αί στή σκιά  θ ά  κελαϊδούν άηδόνια.

"Ως τόν α ιθέρα θ ά  σκορπίσουμε 
Τά γλυκοστάλακτά μας μύρο’
Θά γίνη  ό κόσμος άνθοθάλασσα,
Θά γίνη  ή πλάσι άνθοπλημμύρα.

Στή χάρι, στή δροσιά, στο ήλιόφεγγο 
[Πρωτομαγιάτικης αύγούλας, 
θ ε  ν ’ άνταμώσουμε τά φύλλα  μσς 
Μέ τά μαλλάκια τή ς παιδούλας.

Καί μέσ1 στό βράδυ, μέσ’ στό άχνόβραδο, 
Σά γΰρουμε νά  κοιμηθούμε,
Κάποιο πουλί θ ά  νανουρίση μας,
Καί ’μεΐς θ ά  γλυκονειρευθοϋμε...

Γέρω-Χ ειμώνα, σδρε, πήγαινε,
Τώρα ποΰ ή  Ά ν ο ιξ ι  προβάλλει- 
Μ άνα μας ε ινε  κα ί βασίλισσα,
Μέ χ ίλια  ονειρεμένα κάλλη !

ΛΕΑΝΔΡΟΣ Κ . ΠΑΛΑΜΑΪ

Ο Λ Ι Γ ’  Α .Τ 1 ' Ο Λ Α

Τ ά ξ έ ν α  μήλα.

Ό Μηνάς, τό άουλλόγιστο άγόρι, ¿στεκό
τανε μιά ’μέρα στό λιακωτό τοϋ έξοχικοθ 
σπιτεοϋ των, δταν, είς τό διπλανό περιβόλι, 
είδε πλήθος ώραία ώριμα μήλα πεσμένα άπό 
τήν μηλιά, έπάνω ατά χορτάρια.

— Δύτά τά μήλα εϊνε πεσμένα κ ά τ ω . . .  
Παρά νά μείνουν έκεί κα ί νά σαπίσουν, δέν 
είνε καλλίτερα νά πάω έγώ καί νά τά πάρω ; 
—έσυλλογίσθη δ Μηνάς, τό άσυλλόγιστο α
γόρι.

Καί άμέσως Ιτρεξε κάτω, ηδρε μιά τρύπα 
είς τόν μανδρίτοιχον, κα ί μέ κόπον πολόν, 
διότι μόλις έχωροδοε νά περάση, Ιμπηκε στό 
ξένο περιβόλι, κ ’ ¿γέμισε τές τσέπες του μέ 
μήλα.

"Εξαφνα δμως, ν ά ! κα ί φανερώνεται ό πε
ριβολάρης μέ μιά μαγκούρα, Δρόμο ό Μη
νάς . .  . Φθάνει στήν τρύπα τοδ τοίχου, καί 
προσπαθεί νά ξαναπεράση, δπως είχε πε- 
ράση προτήτερα.

’Εκεί δμως δ κλεφτάκος μας έμεινε σφη
νωμένος. Διότι αί τσέπες του ήσαν τόσον 
φουσκωμένες άπό τά μήλα, ώστε ήτο άδύ- 
νατον νά χωρέση άπό τό στενόν άνοιγμα τοΰ 
τοίχου.

’¿ντροπιασμένος ό Μηνάς, ήναγχάσθη νά 
δώση πίσω τά μήλα, κα ί νά μείνη κ ’ εύχα- 
ριστημένος, διότι, άντί γιά μήλο, δέν έφαγε 
καί ξύλο.

Ό περιβολάρης, Ινας καλός γεροντάκος, 
ποΰ ήξευρεν δμως άπό τά  πράγματα τοΰ κό
σμου, τόν δφισεν έλεύθερον, άφοΰ πρώτα τοδ 
έδωσε τήν συμβουλήν νά μή λησμονή ποτέ 
δ τ ι:

ι ‘Από τό κλεμμένο πράμα  
βρ ίσκει την π ο ινή  τον  ο κλέφ της·.

Ο ικονομία δαδιού.
Ό  ’Δνανίας, ό όποιος, ώς γνωρίζετε, κα

ταγίνεται μέ όλα τά είδη τοΰ ίπωτητοΒ, δ
πως λέγουν οί σοφοί, μάς ήναψε προχθές φω
τιά χωρίς δαδί, άλλά καί χωρίς πετρέλαιον 
ή χαρτί. ΙΙώς αύτό ; — θά ¿ρωτήσουν, δσες

1·ί Λ ίΑ ΐίΛ Α Σ ίΣ  ΤΩΝ liA ÍA Ü N 1 3 5

γνωρίζουν άπό κουζίναν καί άπό άναμμα 
φωτιάς.

’Επήρε μερικές ξερές πορτοκαλόφλουδες, 
πού ήσαν φυλαγμένες 3ι? άλλην χρήσιν, με
ρικά σπίρτα καμμένα, ϊβαλεν όλα αυτά είς 
τήν θέσιν τοΰ δφδιοΰ, άναψε Iva σπίρτο καί 
μετ’ δλίγον Ιλαμψεν ή φωτιά, Ινφ  δλον τά 
άλλο σπιτικό έπερίμενε πότε νά έλθη τό 
δφδί.

Έ πειτα  δ Ά νανίας μάς έξεμυστηρεύθη 
δτι, καθώς έδιάβασεν είς 1ν άγγλικόν περιο
δικόν, μεγάλη οικονομία γίνεται είς τό δφδί, 
άν φυλάττωνται αί πορτοκαλόφλουδες καί 
τά μισοκαμμένα σπίρτα . . .

Καί αυτό καλόν είνε νά τό γνωρίζουν αί 
μέλλουσαι οίκοδεσποιναι.

U g lv  ά π ό  1 0 0  χ ρ ό ν ια .
Πριν άπό έκατόν'χρόνια ήτο αδύνατον νά 

ταξειδεύση δ άνθρωπος είς τήν θάλασσαν χω
ρίς πανιά ή κουπιά, κα ί είς τήν ξηράν χωρίς 
άλογα ή άλλα ζψα, ή χωρίς · · · πόδια.

Ούτε έφαντάζετο καν δτι θά εφωτίζετο μέ 
ηλεκτρικόν φώς.

Δέν είχε τηλέφωνο-; διά νά συνομιλή μέ 
τοός φίλους του άπό μακράν, οΰτ* αύτοκί- 
νητα καί ποδήλατα διά νά τούς έπισκέπτε- 
ται γρήγορα.

Δέν ήτο δποχρεωμένος νά καμαρώνη γε
λαστός έμπρός είς τήν φωτογραφικήν μηχα
νήν, δέν είχε γραφομηχανάς, δέν είχεν . . .  
ένα σωρό άλλα πράγματα.

— Δέν είχεν δμως οίίτε Ιδέαν περί μικρο
βίων, ούτε είχε τούς ιατρούς νά τόν παραζα
λίζουν μέ τά βακτηρίδια καί τούς βακίλλους 
των 1—προσθέτει δ Άνανίας.

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

— ’Ανθόνερο ! 'Ελένη μον,
ΙΙάρ’ ένα κουταλάκι.
Καί γέμισε μου το, νά ζής,
Ά πό  τό μπουκαλάν.ι.

— Τ ί λές, μαμμάκα 1
('Έκπληκτη φωνάζει ή Ε λένη ,
Καί εύθύς άπό τήν Ικπληξι
Τά δυό της χέρια δ ένΕ ΐ.)
Χωρέί ποτέ κουτάλι,
Μέσα είς τό μπουκάλι; !

'Εστάλη ύπδ τοΰ Νι*ηφόβοΐ Ούρανοΰ [Εΐ
»* *

— Τά μανιτάρια ποΰ κρατείς 
Εϊνε φαρμακερα. . ·
Νά τά πετάξη; πήγαινε,
ΙΙαιδάκι μου, ¿πίσω. . .

— Μήπως θά τάτρω-);« έγώ,
Καί μοΰ τό λές, κυρ« 1
Είς τό παζάρι ’πήγαινα,
Καλέ, νά τά πουλήσω.

’Εστάλη δπύ τής Κόρης των Κυμάτων [ΟΕ] 
(χαι διά τά προηγούμενα)

*
*  *

Είς τό μάθημα τής Φυτολογίας.. 
Κ αθηγητής  I—Τι γνωρίζεις περί τής οικο

γένειας τών κρυπτόγαμων ;
Μα& ηιής .-—Κύριε καθηγητά, έγώ είμαι 

άπό τό ’Εξωτερικόν, καί δέν γνωρίζω έδώ 
καμμίαν οικογένειαν.

■Εστάλη ύπό τοΰ Ζήτο) ή Ελλάς 
»**

—Μαμμά, θέλεις ν ά  παίξω πώς διασκεδάζω 
τάχα ένα μικρό παιδάκι;

— Ναι, παιδί μου.
— Λαμπρά. Δάς μου λοιπόν ένα κομμάτι 

κέικ, νά τοϋ δώσω νά μήν κλαίη! . .
’Εστάλη ύπύ τοΰ Πτερόεντος ’Ονείρου .

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α  Τ Η Γ Α Ι Α Ι Μ Ε ί Ι Σ ω
E Y E T A S E 1 S  Κ Α Ι  Ε Γ Γ Ρ Α Φ Α Ι  

Π Τ Ω Χ Ο Ν  Π Α Ι Δ Ι Ω Ν  Φ Ι Λ Ο Μ Ο Υ 2 Ω Ν

18.—Ή  πρώην Μ αύρη Μ άβχα, εν* καλό 
παιδί, άπό τάς ’Αθήνας, τό όποιον 8έν έχει 
τά μέσα νάνανεώση τήν συνδρ'αμήν του, μοΰ 
γράφει καί μέ παρακαλεΐ πολύ νά τόν συστή
σω, μήπως θελήση νά τόν έγγράψη «κανένα; 
εύπορος, κανένα; Σύλλογος, κανένας φιλάν
θρωπος τελοςπάντωντ.

'Υπενθυμίζω καί τήν πτωχήν κόρην έκ Μι- 
τυλήνης, τήν όποιαν ¿σύστησε τό Κ ρνοτάλ- 
λινον Σ πήλα ιον , ένέγραψί δέ—άλλά μόνο; 
διά μίαν τριμηνίαν — 6 Σύλλογος α’Αγών». 
’Ελπίζω οτι κάποιος Οάιανεώσΐ) τήν συνδρο
μήν της. _____

Μάθετε λοιπόν δτι καί ή Π ατηοιώτιοοα 
!1νργοδέσποινα, έπιστρεφουσα τήν Καθαρά; 
Δευτέραν άπό τά κούλουμα, εΐδεν, όπως άλ
λοτε ό κ. Φαίδων, μασκαοάδες, καί άν θέλετε 
μάλιστα, καί τήν περιώνυμον Γκαμήλαν. 
«Ά λλά , λέγει, ήσαν τόσον κακά ένδεδυμένοι 
καί μουντζουρωμένοι, ώστε δέν τής έκαμαν 
χαράν εξαιρετικήν».—Ναι, οί περί ών έριοτφ, 
είνε συνδρομηταί μου.

Έ κ Δημητσάνης μοΰ αναγγέλλεται ή ίδρυ- 
σις νέου Συλλόγου υπέρ τής «Διαπλάσειοςι 
ύπό τόν τίτλον «Τό Πανελλήνιον». Πρόεδρος 
τό .Κειανόάεΐ’χο? Λάβαρον, αντιπρόεδρος τό
’Ε λληνικόν Κλέος. Εΰχομαι τά βέλτιστα.

Τά ώραΐα εκείνα Παιδικά Πνεύματα, τά 
όποια ¿δημοσίευσα ώς σταλέντα ύπό άφηρη- 
μένου, μοΰ Ιστάλησαν ύπό τής Κ όρης τών 
Κ υμάτω ν. Δικαιολογείται δέ λέγουσα, οτι 
άφοΰ είχε δπογράψη τήν επιστολήν, ή όποια 
τά συνώδιυεν, ήτο περιττόν νά ύπογράψη καί 
τά Παιδςκά Πνεύματα. Ά λλά  νά ποΰ δέν ήτο 
διόλου περιττόν 1 διότι χωριστά βάζω τάς έ- 
πιστολάς, χωριστά τά Ιίαιδ ικα Πνεύματα' 
καί άφοΰ πλέον άποχωρισΟοΰν, ποΰ νά ήξεύρω 
τίνος είνε Ιν άνυπόγραφον Παιδικόν ΙΙνιΰμα ;

Ναι, “Αν&ος τής Α ίγυπτου, ή μιέρ'ά καί 
κομψή έπιστολή σου μ’ ευχαρίστησε πολύ, 
και ίλπίζω  ότι δέν θά παύσης νά μοΰ γρά- 
φης καί νά είσαι μία άπό τάς καλλιτέρας φ ι
λάς μου. Είμαι πολύ ευτυχής ποΰ μέ άγα- 
πφς τόσον.

Πολύ μέ διεσκέδασεν ή έπιστολή σου, ’Α
θάνατος  'Ελλάς, τόσον μέ τάς περιπετείας 
τοΰ ψευδωνύμου σου, δσον καί μέ τήν ιστο
ρίαν τοΰ Πάτερ ’Αντωνίου Νά Ιδοΰμεν, πο- 
σους συνδρομητάς θά σοΰ έγγράψη, διά νά 
γραπώση τό σπάνιον γραμματόσημον ποΰ τοΰ 
ύπεσχέθης, κατεργαρούλα μου!—"Αν τήν Τε
τάρτην μοΰ γράφης τόσιυ νόστιμα γράμματα, 
φαντάζομαι πλέον τ ί θά είνε τά . . . Κυρια- 
χάτικα Γ

Ώ  αγαπητή μου "Αγκυρα τής Σ ω τήρ ια ς  !  
Φαντάσου οτι έδιάβασα τήν έπιστολήν σου, 
άφοΰ έμαθα πλέον τό φοβερόν δυστύχημα, τό 
όποιον έβύθισεν είς πένθος τήν οίκογένειάν 
σου ! .  . . Πόσον μέ συνεχίνησε! . . προπάν
των μέ τάς έλπίδας ποΰ έξέφραζες διά τήν 
διάσωοιν τής λατρευτής σας μητρός ! . . Δεχ- 
θήτε δλα τάδέλφια τό θερμόν φιλί τής παρη
γοριάς μου.

Τό Πβδίον τής Μ άχης μοΰ γράφει: «Μ ε
γάλους μέ συνεκίνησεν ή άμνησιχαχία τής Αή- 
ύ η ς . "Αν ήτο άλλη είς τήν θέσιν της, ίσως 
θά έμνησιχάκει κατά τοΰ Ό νβιροπόλοο τής 
Αόξης. Τοΰτο είνε καλόν παράδειγμα διά 
πολλούς συνδρομητάς καί συνδρομητριας. 
Ε ίγέ της !»  ^

Φίλη τών Ά νάέω ν, σ’εύχαριστω πολυ διά 
τάς άνεμώνας, είνε τό ΐδιον ώς νά τάς έλαβα, 
διότι ή καλή διάθεσις άρκεΐ. Ναι, δταν θά 
ελθης είς τάς ’Αθήνας, νά έρχεσαι είςτό  Γρα- 
φεΤον μου, καί δέν είνε Βύσκολον νά συναντη-

θής καί μέ ά’λλας φίλας μου καί νά τάς γνω - 
ρίσης. Φίλοι καί φ ίλαι, δόξα τφ  ©εψ, ποτέ 
δένμοΰ λείπουν.

ζανΟ ή Κ ρη τ ικα τού λα , σοΰ έστειλα τά τε
τράδια που ¿ζήτησες, καθώς καί τού; δύο τό
μους τών «Διηγημάτων» Ηενοπούλου, μαζί 
χαί τό «Παιδικόν Πνεΰμα» ποΰ ασοΰ έβγαινε» 
διά τά βραβεΐόν σου, Η έπιστολή σου χαρι
τωμένη, Ά λ λ ο  ιατρικόν διά τάς χιονίστρας 
δέν γνωρίζω άπό τήν Ά νο ιξ ιν . . .

Βεβαίως Α ιπλωμάτα, όχι 28, δπως κατά 
λάθος ¿τυπώθη είς τήν Μικράν Α γγελίαν σου, 
άλλά 88 ψήφους ’πήρες είς τά Δημοψήφισμα, 
καί δλους αύτούς —  ή αύτάς — εννοούσες νά 
τούς εύχ_αριστήσης.

Φ ρα-ά ιάβο λ ι, άφοΰ ή «Ή ώς» δέν άπήν- 
τησε, φαίνεται δτι ^έν δέχεται τήν πρότασίν 
σας. Βλέπεις, δτι τά λάθος του ψευδωνύμου 
διορθόνεται. Ό σον διά τήν Ά σκησ ιν 163, 
Ιδημοσιεύθη λανθασμένη καί θάκυρωθή. Ή  
άλλη συνεπληρώθη.

‘Α νΰιομένη ‘Α μυγδαλιά, καμμία άλλη δέν 
έχει φέτος τά ίδιον ψευδώνυμον μέ σέ, Μο- 
νον ¿κ τυπογραφικού λάθους έσημειώθη είς 
τάς έγκρισεις τοΰ 10ου φύλλου Ανθισμένη, 
άντί Χ ιονισμένη. Βλέπε καί σημερινάς Ε γ 
κρίσεις.

Ξαν&ή Μ ονσμέ, δέν πιστεύω νά ήτο αλη
θή; ή πρόρρησίς σου. Ε λπ ίζω  οτι ά πονοκέ
φαλος θά σοΰ ¿πέρασε καί τώρα θά είναι ¿ν- 
τελώς καλά. Χαίρω πολύ ποΰ έγνωρίσΟης μέ 
τήν Αιακρι&εΐοφν Ά ροακαάδα . Έ λα  λοιπόν 
τό καλοκαίρι, άφοΰ σέ χεριμένη τό . . . Κρά
τος τής Φαιδρότητος.

Ε Γ Κ Ρ Ι Σ Ε Ι Σ ;  Ψ Ε Υ Δ Ω Ν Υ Μ Ω Ν  

[Ούβέν -ψευδώνυμον έγκρίνεταιή άνανεοΰτάι &ν 
δέν συνοδεύεται ύπό |τΟύ δικαιώματος (φρ. 1.) Τά 
έναρινόμενα ή άνανεούμσνα ισχύουν μέχρι τής 80 
ϊίοβμβρίου 1907. "Οσα συνοδεύονται άπό α, άνή- 
κουν εις άγόρια. καί 8σα άπό κ. είς κορίτσια].

ΕΓέα Ψ ε υ δ ώ ν υ μ α : Χ ιονισμένη Α μυγδα 
λ ιά , χ . (Σ. Μ. κατά λάθος τυπογραφικά» είς 
τά ΙΟον φύλλον ¿δημοσιεύθη «Ανθισμένη» 
άντί «Χιονισμένη», ¿νω τά ψευδώνυμον ‘Αν- 
ϋ ιαμ ένη  Α μυγδαλ ιά  ανήκει είς άλλην φίλην 
μου, έγχριθέν δι *«ύτήν είς τά 8ον φύλλον’ ) 
‘Ε λληνιχόν Κλέος, α. (Γ. Π . εύχαριστώ πολύ 
δι’ δσα γράφεις· α ί προτάσεις οοο  θά δημοσι- 
ευθοΰν είς τό προσεχές ) Π ορφυρογέννητος, 
α , (— ! —) "Αστρο»1 τώ ν Μ άγων, α. (I , Κ. 
αύτό έξέίεξα· αί λύσεις γράφονται επί τοΰ Ι
διαιτέρου χάρτου τών λύσεων, άλλως δέν λαμ- 
βάνονται ύπ ' δψιι ) ‘Ινδ ικός Λωτός, α. (Α. Γ . 
Ω.) Έ&νιαή Α ναγέννησ ις , κ. (E. X . Ζ. 
αύτό ¿ξέλεξαγ τέτοιες «κουταμάρες» γράφεμου 
συχνά') καί Μ οΰσα Π ιερίς, X. (Α . Π. Τ . ή 
έπιστολή σου μου ήρεσε πολύ).

Μ Ι Κ Ρ Α  Μ Υ Ε Τ Ι Κ Α

Ι Π ρ ο τ ε ί ν ο υ ν  μ ό ν ο ν  ο ί  έ χ ο ν τ ε ς  ψ ε υ δ ώ ν υ μ ο ν  
ίσ χ δ ο ν  δ ι ά  τ ό  ί τ ο ς  τ ο ΰ τ ο ,  π ρ δ ς  τ ο ύ ς  έ χ ο ν τ α ς  ψ ε υ -  
δ Ο ν υ μ Λ ν  έ κ ί σ η ς  Ισ χ Ο ο ν  δ ι ά  τ ό  έ τ ο ς  τ ο ΰ τ ο .  Π ρ ο τ ά 
σ ε ις  μ έ  ό ν ό μ α τ α ,  ή  μ έ  ψ ε υ δ ώ ν υ μ α  « α τ η ρ γ η μ ε ν α ,  
δ έ ν  δ η μ ο σ ι ε ύ ο ν τ α ι ) .

Μ ικρά Μ υστικά  έπι& νμοΰν ν ’ Α νταλ
λ ά ξ ο υ ν  : ή ΆρχοντοπούλΜ τώ ν  Λευκών Ό -  
ρέω ν  μέ τήν ’Ε λπ ίδα  τώ ν Δ υστυχών, Α ιγύ
π τ ιο ν  Β ασ ιλόπα ιδα , Α άτριδα τής Φύοεοις καί 
Κ εντρ ί’—ή Φ άόπατρ ις  ‘Ε λληνόπουλα  τόν 
Ά μΙμητον Γ ελωτοποιόν, Ζ ή τ α  ή  ‘Ε λλάς χαί 
Π εριστεράκι τής ‘Μ άχης4—τό Α νο ιξ ιά τ ικο  
ΛονλοΒδι μέ τό Κ ίτρ ιν ο  Ν τόμινο, Ααζαρον 
καί Β αρελάκ ι’ — ή Π ατηοιώ τιοσα Π νργοάέ- 
αποινα  μέ τήν Π ροσφιλή Ά νάμ νησ ιν , Γ λγ- 
Χΐΐο,ν Ά νά μ νησ ιν , Σ απφ ώ , Ξαν&ήν Ν εράι
δαν  καί Ά ν& οΐσαν Ν εότητα1 — τό Κ υανό - 
λευκόν Λ άβαρον μέ τήν Διαχρι&εΐααν ‘Α ρ
σακειάδα, Α ευκοχύμαν ιον  Α ίγιαλόν  καί Ελ
λην ικόν  Κλέος’—τά “Αοτρον ’Ε σπερινόν  μέ 

I τήν Κ ίρκην  καί Ζήτω  ή  Έλ.λάς' — ή Κόρη



4 3 6 Η ΔΪΑ ΙΪΛ Α Σ ΙΣ  ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ 24 Μάρτιον

τω ν  Κ υμάτω ν  μέ το Σ κέρτσο , Ζ ίναν , Λή
θ η ν  και Γ λνκε ίαν 'Ελλάδα' — τό Π εδίον της 
Μ άχης με τον "Ελληνα Μ αχητήν, ‘Α φρόκρι- 
νο , Α ιμ ιλ ία ν  Ε ιμαρμένην  καί Αούκιοααν τών 
Σ άλω νω ν ' —ή Φίλη τώ ν Ά νδεω ν  με τό Ου
ρά ν ιο ν  Τόξον, Ά μ ίμη τον  Γ ελωτοποιόν, Ζ ί
ν α ν  τ ώ  Ξ ανθήν Ν εράιδαν ’—ή Έ ϋν ικ ή  Α 
ναγέννησ ις μέ τήν Λ ήθην, Ζ ίναν, Φ ίλην τών 
Ζ φω ν, Ά μ ίμη τον  Γ ελωτοποιόν  καί Ζήτω ή 
Κ υανόλευκος' — ή Μεγάλη 'Ιδέα  μέ τήν Αή· 
ίλην, Α ενκοχύμαντον Α ίγιαλόν, Σ τεναγμόν  
τής Μ ακεδονίας καί Παλλάδα —ή Αύρα τής 
Χ ίου μέ τό Μ αγεμένο Α κρογιάλ ι, Ρ οδίαν  
Α νραν, Π οιμενίδα τής Χ ίον καί Α στέρα 
τής Χ ίου.

Η Α ιάτίλασις ά σπ ά ζε τα ι τούς φίλου; τη « 
Έ νωαις ή  Θάνατος (¿γέλασα ¡ιέ τά νέα τής 
πόλεώςσαξ' σήμερον έγκρίνω ψευδώνυμον τοΰ 
άδελφοϋ σου*) Γυμνάσιων Μ υτιλήνης  ( ίχ ι, δέν 
θάργήσυυν δ., κρίμα που 54ν είχες φυοιογρι- 
φικήν μηχανήν, νάποθανατίσης τούς μικρούς 
μπεκρήδίς τής ΚαΟαρας Δευτέρας !) Έομε- 
ράλδαν  (χαλό ταξεΐδι καί περιμένω γράμμα 
σου)  Ζ ίναν  (εΐδες δτι έδημοσιεύθη χωρίς τό- 
νομά σου' τά δνομα βάζω μόνον δταν ύπάρχη 
ρητή παραγγελία περί τούτου ) Ά λκ ιβ ιάδην  
ά .  (νά έκλεξης άλλο ψευδώνυμον, διότι αυτό 
που θέλεις δέν εΐνε αατάλληλον διά τό περιο- 
διχόν μας· τό κείμενον τών Μ. Α γγελ ιώ ν πρέ
πει νά εΐνε ελληνιστί* μόνον ή διεύθυνσις είμ- 
πορεΐ νά γραφή γαλλιστί') Ν ικηφόρον Ουρα
νόν  (περιμένω μέ άλλην ευκαιρίαν) ’Ε ρημί
τη ν  (τό έστειλα έχ νέου* αί λύσεις ¿λήφθησαν* 
άλλα αΐ Πνευματιχαί ’Ασκήσεις πρόωροι" 
περίμενε νά προχηρυχθή ό Διαγωνισμός)* Κ ίρ - 
χ η ν  (βεβαίως, χαί εικοσάλεπτα είμπορεΤς νά 
στέλλης' ακόμη και δραχμήν είμπορεΤς νά στει- 
λης διά δέκα τετράδιά, καί νά σου κρατώ έγώ 
λ]σμόν*) Ροόοπάρειον Μ ιχρουλαν  («Παύλον 
καί Μικέν» καί χάρτην τών λύσεων έστειλα' 
διά τό ξεσ ιτάθ ιομα  σέ παραπέμπω εις τον ο
δηγόν του Ιου φύλλου' καί διά πολλά άλλα, 
πρεπει νά τόν διαβάσης όλον) Μ εγάλην Ι δ έ α ν  
(χαίρω που έγινες χαλά' ναι, είμπορεΐς νά μου 
στείλης πολλάς προτάσεις μαζί, νά τάς δημο
σιεύσω ολίγον κατ’ ολίγον·) ‘Ηχώ τής Κ αρ
δ ιά ς  (διότι αί άλλαι ήσαν πρός ψευδώνυμα μή 
εγκεκριμένα διά τό 1907') Α ύραν τής Χ ίου 
(ποτέ νά μή σέ βασανίζουν τοιαΰται υποψίαν 
όταν δέν βλέπης άπάντησιν εις τό έν φύλλον, 
νά είσαι βέβαιος ότι θά Ιδης εις τό άλλο') 
Κ ρνστάλλ ινον Σ π ήλα ιον  (έστειλα') Λ ευχοχύ- 
μαντον  Α ίγιαλόν, Ά γγελον  Α υγερινόν (ευχα
ριστώ πολύ διά τήν σύστασιν' δείγμα έστειλα') 
Π εριστεράκι τής ‘Ιθ άκη ς  (σ’ ευχαριστώ πολύ 
δι’οσα γράφεις· ναι, θά προκηρυχθή καί ποιη
τικός Διαγωνισμός') ‘Α νοιξιάτικο Λονλοΰδι, 
κτλ. κτλ.

Ε ις δ σ α ς  ¿πιστολάς έλαβα μετά τήν 20ήν 
Μ αρτίου, θάπαντήσω εις τό προσεχές.

Ε Ε Ε Δ Ο Θ Η :

©  ^Πα ύ λ ο ς  κ ι · ο  ^ Μ ι κ ε ς

"Εμμετρον natStttoi· $*ήγημα
Κ α τ ά  τ ό  ΓΕ^μ,έχνικάν x o ö  W . BU3CH 

ΐπό ·Φ -Α Κ
Meeo .toAJIc&v οιογοαφι&ν 
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Κ α τα λ λ η λ ό τ α τ ο ν
διά  τ ά  μικρά π α ιδ ία  και δ ιά  τ ά  με

γάλα  όχόμη διασκεδαστικόυ.
Τ Ι Μ Α Τ Α Ι  Δ Ρ .  ή  Φ Ρ ,  2

Κ αι πο ιλ ίΐτα ι ε ί ς  τό Γραφεΐόν μ α ς .

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ

Αί λύσεις δεχτο ί μέχρι τής 27 ‘Α πρίλιον
[ Ό  χ ά ς τ η ς  τ ω ν  λύα τα τν ,  . - .τ ι  ΐ α ν  ό π ο ιο ν  δ έ ο ν  ν α  

τ α ά φ ω σ ι  ι ά {  λ ν σ ι ι ς  ιω ν  ο ΐ  δ ια γ ω ν ιζ ό μ ε ν ο ι ,  
π ω Χ τ ϊτα ι έ ν  τ φ  Γ ρ α φ ε ίψ  μ α ς  τ ι ς  φ α χ ί λ -  

λ ο α ε , <&* ίχ α σ τ ο ς  π ε ρ ιέ χ ε ι  2 0  φ ύ λ λ α  
* ά ί  τ ιμ ό τ α ι  φ ς .  X.]

2 0 1 , Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς .
Ανάμεσα εις νόταν 
Καί είς αντωνυμίαν,
Έ ν  μέλος σου άν θέσης,
Απ’ τά ; διχάς μας πόλεις 
’Αμέσως τότε μίαν 
Μ’ αύτά θ’ άποτελέσης.

’Εστάλη δπά του Λεσβιακό® "Ανόσυς
2 0 2 .  Σ τ ο ιχ ε ιό γ ρ ιφ ο ς .
Μ’ ευρίσκεις ’ς τά θηρία.
Καί είς τούς ποταμούς,—
Κεφάλι, μέση άν βνάλης,
Β ί; κήπους ανθηρούς.

’Εστάλη ύπο τής Χηυσάκτινης Αύγής
2 0 3 .  Δ ημώ δες Α ίν ιγ μ α .
Μιά βαρκούλα φορτωμένη 
Σέ σπηλιά μπαίνει χαί βγαίνει. 

’Εστάλη ύπύ του Φιλοπάτριδος "Ελληνος
2 0 4 . Σ ίγ μ α .

-μ-μ μ--μ-μ-μ-μ =Μυθοποιός.
Ηι -μ υ :.* »  * * =  Ρήμα.
β τ +  -· ·β ν * =  Ουσιαστικόν.
« « »  + * * ,  =  0 ε4·
» »  +  * * ν * — Πόλις τουρκική.
* +  ■ * * * * ■ »  =  Κράτος ασιατικόν.
+  +  +  +  +  +  ή- =  Πόλις ιταλική.
Ή  ανω διαγώνιος σχηματίζει άρχαίον 

θεόν, ή δ,' κάτω κράτος τής Άσίας.
’Εστάλη ύπο τής Ίιοάννας Δάρκ 

2 0 Β . 1 Α ρ ιθ μ η τ ικ ή  δ ιά  λ έ ξεω ν .
’Αρχαίος Ρήτωρ—Φιλόοοφος=Γράμμα +  
Πόλις τής Τουρκίας—Όργανον=ίΜΐλος -μ 
Διάστημα—’Σύνδεσμος—Άντωνυμία-μ 
ΙΙάλις ι  ής Εύρώπης—-Νήσος του Α ίγαίου=

(Γράμμα -μ* 
Νήσος τοΰ Αιγαίου—Αίσθησις=Σύνδεσμος ή- 
θεός Αιγύπτιος—”Ανθος= "Αντωνυμία.

"Αθροισμα υπολοίπων ίΒυζαντινόςΑύτοκράτωρ 
’Εστάλη ίπό τής Άρχοντοπούλας 

τ«ν  Λευκών Όρέονν
2 0 β —2 1 0 . Μ α γ ικ ή  Σ υ λ λ α β ή .

1 ή ανταλλαγή ι5ι)ο γραμμάτων έκάστης τών 
κάτωθι λέξεων διά μιας τριψηφίου συλλαβής, 
πάντοτε τής «ύτής, νά σχηματισθοϋν άλλαι 
τόσαι λέξεις :

τέμνω , χ ίασα, Σόλων, ταραός, Ιατρός 
"Εστάλη Οπό τοΰ Φρούδου ’Ονείρου 

¿11 . δ ιπ λ ή  ϋ ο ι χ ί ΐ η  Ά χ ρ ο σ τ ιχ ίς .
Τό πρώτον γράμμα τής πρώτης τών ζη

τουμένων λέξεων, τό δεύτερον τής δευτέοας, 
τό τρίτον τής τρίτης, καί οΰτω καθεξής, α
ποτελούν Νηρη'ίόα' τό 8έ δεύτερον τής πρώ
της, τό τρίτον τής διυτέρας, τό τέταρτον τής 
τρίτης, και οϋτω καθεξής, σχηματίζουν άρ· 
χαΐον θεον :

1*, Μυστήριον 2, Άκρωτήριον' 3, Νήσος 
του Αιγαίου* 4, Αύτοκράτωρ ρωμαίος' 5, ’Αρ
χαία βασιλόπαις· 6, Τίός αρχαίου βασιλέως.

Εστάλη ύπσ το® Γυμνασίου Μυτιλήνης 
212. Μ ικ τ ό ν .

ου - ν - ε - λδρσ - λλ - * - τπσ
■Εστάλη ύπύ τοΰ Κυανολεύκου Λαβάρου

2 1 3 . Γ ρ ίφ ο ς .
<ρα

φα αΊΛ
^  ñ  φ α  V 2 !  φ β  V  C

φ(Χ

'Εστάλη ΰπό "Αννίβα τοΰ Καρχηδονέου

1Í4.
Π 

Δ A Σ 
Δ Ε Ρ Α Σ  

Π Α Ρ Α Δ Ο Σ  
Σ Α Λ Ο Σ  

Σ Ο Σ 
Σ

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
τ ω ν  Ι Ι ν ι ν μ α τ ι χ ώ ν Ά σ χ ή σ ε ι ο ν  τ ο ν  φ ν Χ Χ ο ν  1 0 .

111. 'Ανησυχία (α, vT, σΐ, χ ΐ, α.) — 112. 
Όρφεύς-Μορφευς.—11*3. Αίολος (ο) Λάιος,

115. ΑΙ^ΣΤΕΛΟ- 
ΔΑΜΟΝ (Μάλτα, Σ ά
μος, Τολέδον, έτνος, λά- 
μα, όμάς, Δαναός, Νό
τος . ) — 116. Αραράτ.
117. 'Ο κύριος τοδ ά- 
ριθμοδ 3 φαίνεται αν ή 
Μαγική Είκών άναπο- 
δογυρισθή, Τό κεφάλι 
του εΐνε εΰθΰς μετά τό 
καλάθι, τό δέ χέρι του 
εΐνε λ κορμός τής δευ- 
τέρας υπαλλήλου τής 
ίμα??οθήχης. -—118 — 
12 2 . Τή άνταλΛαγή διά 
του Κ, Ρ  : χόρδαξ, ά- 
χρ ίς , χ ά ρ νο ν , όχρ ίβα ς , 
ερχος .—123. Α ίΑ Σ - 
ΜΑΙΑ(ΆΜήν[Μάνη]— 
ΊΑνός [οίνάς] — Αίνος 
[Ίανός] — ΣΑλος [άλ

σος] ) .—124. Θά βρέξης πόδια νά πιάσης ψά
ρια.—125. Ε λλήνω ν παΐδες, προγόνων δό·  
ξης  έσφεί μ έμ νησθ ε  (ελ ην ών πεδ ¿ς·πρό γο 
νων-δοξ είς αιάα-εΤμαι-μν’ εις *0ε.)

ΜΙΚΡΑΙ ΑΓΓΕΛΙΑΙ

[ Ή  Χ ί ξ ι ς  λ ε π τ ό  1 0 ,  δ ιό  δ έ  τ ο υ ς  α ν ν & ρ ο μ η τ ά ς  μ α ς  
Χ ε π τ ά  5  μ ό ν ο ν .  " Κ Χ ά χ ισ τ ο ς  ΰ ρ ο ς  1 0  λ έ ξ ε ι ς ,  δ η λ α δ ή  χ α ί  
αί ό λ ιγ ώ τ τ ρ α ι  τ ά ν  1 0  r t / . i jo c o ,  a x r c j  ιί*-- ν ά  ή σ α ν Ι Ο . ]

Ε !

Α ν

ύχαριστώ ύποστηρίξαντάς ji.e, ιδιαιτέρως 
"Υ πέρ  Πατρίδας.—Κ νανολευχον  Ααβα■ 

ρον, έν. Δημητσάνης. fZ ‘ —108)

Α ξιοι παντός Ιπαίνου οί ψηφίσαντες τό 
Ζήτω ή ‘Ενωαις, σημασίαν αύτοΰ έννοή- 

σαντες.— ‘Ατρόμητος Λέων. (Ζ —109)
νταλλάσσομεν δελτάρια χρωματιστά. Προ- 
. τιμωμεν τοποθεσίας. — T b raSyb u le

Pasclialiáés, Agousta, Macedoine. — 
Fantaisie= Jean Joannidès, Ecole Gui- 
raud, Salonique. (Z ‘—110)

Α γαπητό Φ ίλημα Σχι&ς, διατί δέν γράφεις ; 
ΔΙν πιστεύω νά είσαι μελαγχολική πά

λιν γιά τή συννεφιά. Χ ίλια φιλιά. — Ξανθή  
Μοναμέ. ίΖ —111)

Ε πί τω Πάσχα αύτών όλοψύχως απευ
θύνω Αιχηγόρφ Νεολαίας καί Συνδρο

μητών άπειρους ειλικρινείς εύχάς. — Κορδό- 
ναρος. ' (Ζ'—112)

Τ νπ σ γρ α φ ε ΐο ν  Π . Α . Π ΕΧΓΑΚΌΎ ‘Οδός Σ οφοκλέονς ά ρ ιθ . 9 .  — Στοά Π ά π π ο υ .


